
PLASTIC 
CONTAINERS 
AND PALLETS



INTERBOX: 
A LEADING INNOVATOR 
FOR MORE THAN 
40 YEARS.

SEIT MEHR ALS  
40 JAHREN FÜHREND 
IN DER INNOVATION.

LEADER DE L’INNOVATION 
DEPUIS DE 40 ANS.



A leader in the field of plastic indu-
strial containers for logistics, handling 
and storage, Interbox operations 
have been geared to innovation for 
more than 40 years.The develop-
ment of advanced solutions derives 
from the use of state of the art te-
chnologies and an attentive analysis 
of emerging market needs. These 
combine in a constant research pro-
cess, which enables Interbox to offer 
a diversified, complete catalogue that 
targets all sorts of sectors, from com-
modity trading to services, industry 
and craftsmanship. Every single pro-
duct – from pallets to filing systems 
and multiple modular containers – is 
checked and tested to guarantee top 
quality functional performance.  

Interbox operiert seit mehr als 40 Jah-
ren im Zeichen der Innovation und ist 
führend im Bereich industrieller Kunst-
stoffbehälter, die in den Sektoren Logi-
stik, Transport und Lagerung Verwen-
dung finden. Dank der ständischen 
Forschungstätigkeiten kann Interbox 
einen diversifizierten und kompletten 
Katalog anbieten, der sich an die un-
terschiedlichsten Branchen wendet, 
vom Handel über das Dienstleistugs- 
gewerbe und die Industrie hinweg 
bis zum Handwerk. Jedes einzelne 
Produkt – von Paletten bis zu Archi-
vierungssystemen und den vielfach 
zusammensetzbaren Behältern – wird 
geprüft und abgenommen, damit ein 
bestmögliches Leistungsprofil gewähr- 
leistet werden kann.

Leader dans le secteur des conte-
neurs industriels en plastique pour la 
logistique, le transport et le stockage, 
Interbox opère depuis de 40 ans sous 
le signe de l’innovation. Le développ-
ement de solutions avancées, naît à 
la fois de l’utilisation de technologies 
de pointe, mais aussi de l’analyse at-
tentive des nécessités émergentes du 
marché. Une recherche constante, qui 
permet aujourd’hui à Interbox d’offrir un 
catalogue diversifié et complet pour les 
secteurs les plus disparates allant du 
commerce aux services, à l’industrie 
et à l’artisanat. Chaque produit – des 
palettes aux systèmes d’archivage, aux 
conteneurs multimodulaires – est testé 
et essayé, pour garantir les meilleures 
performances fonctionnelles.
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LARGE CONTAINERS
Quality and resistance on the large scale

The Cargopallets, designed for large loads, are resistant and 
non-deformable, have reinforcement pilasters and ribbed 
base. They are inert to acids, hydrocarbons and solvents.

GROSSBEHÄLTER

GRANDS CONTENEURS

Beste Qualität und Haltbarkeit

Qualité et résistance maxima

Cargopallet entwickelt für große Lasten, nicht-verformbar, mit 
säulenverstärkten Seitenwände und verrippten Boden. Inert 
gegen Säuren, Kohlenwasserstoffen und Lösungsmitteln.

Les Cargopallet, conçus pour déplacer les charges lourdes, 
sont durables et stables, ont colonnes de renfort et fond ner-
vuré. Ils sont inertes aux acides, hydrocarbures et solvants. 
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HDPE

700 PLUS	 CARGOPALLET PLUS

This version fulfils the European mar-
ket needs. 24 versions: with 4 feet, 2 
or 3 runners, wheels, folding door, ATX, 
IND, fruit and vegetables.

Dieser Cargopallet erfüllt die Bedingun-
gen des europäischen Markt. 24 Ver-
sionen: mit 4 Füssen, 2 oder 3 Kufen, 
mit Rädern und Ladeluke, ATX, IND. 

Cette version répond aux besoins du 
marché européen. 24 versions: avec 
4 pieds, 2 ou 3 semelles, roues, porte 
pliante, ATX, IND, fruits et légumes.

External 
sizes

Internal 
sizes

Ext. sizes 
+ wheels

Stacking 
recess

Gap bet. 
feet

Height 
of feet

Capacity 
max

Max load. 
capacity

Max char. 
in piling

700 Plus
700 Plus folding door*
700 Plus grating
700 Plus grating folding door*

1200x
1000x
h830

1120x
920x
h655

1200x
1000x
h870

20

short side 
800

long side 
830

120 680 dm3 600 kg 4000 kg

*Dimensions of folding door 782x40xh326

	80 124 801	/ 4 feet

	80 124 802	/ 2 runners 

	80 124 803	/ 3 runners 

	80 124 804	/ 4 wheels

	80 124 821	/ 4 feet

	80 124 822	/ 2 runners 

	80 124 823	/ 3 runners 

	80 124 824	/ 4 wheels

	80 124 811	/ 4 feet

	80 124 812	/ 2 runners 

	80 124 813	/ 3 runners 

	80 124 814	/ 4 wheels

	80 124 831	/ 4 feet

	80 124 832	/ 2 runners 

	80 124 833	/ 3 runners 

	80 124 834	/ 4 wheels

700 Plus folding door700 Plus 700 Plus grating 700 Plus grating folding door

	80 124 851	/ 4 feet  
	80 124 852	 / 2 runners 

	80 124 853	/ 3 runners 

	80 124 854	/ 4 wheels

	80 124 861	/ 4 feet 
	80 124 862	/ 2 runners 

	80 124 863	/ 3 runners 

	80 124 864	/ 4 wheels

LOGISTICS AND HANDLING / LARGE CONTAINERS
LOGISTIK UND TRANSPORT / GROSSBEHÄLTER
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / GRANDS CONTENEURS
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External 
sizes

Internal 
sizes

Ext. sizes 
+ middle
wheels

Ext. sizes 
+ corner
wheels 

Stacking 
recess

Gap bet. 
feet

Height 
of feet

Capacity 
max

Max load. 
capacity

Max char. 
in piling

600 Plus New
600 Plus grating

600 Plus New folding door*

1200x
800x
h850

1130x
725x
h690 

1200x
800x
h900

1200x
800x

h1000
35

short side 
600

long side 
830

120 550 dm3 500 kg 2000 kg

300 Plus
1000x
700x
h650

940x
640x
h500

1000x
700x
h800

35

short side 
505

long side 
640

120 297 dm3 300 kg 1200 kg

*Dimensions of folding door 782x40xh326

600 NEW / 300 PLUS	 CARGOPALLET PLUS

These containers are sturdy and 
reliable. The smooth inner and outer 
walls ensure easy cleaning. Available 
with feet, runners or wheels.

Diese Behälter sind Robust und zuver-
lässig. Leicht zu reinigen, innen und au-
ßen Glatt und kann im Freien gelagert 
werden. Mit Füßen, Kufen, oder Rädern.

Ils sont robustes et fiables, avec parois 
internes et externes lisses pour un 
nettoyage facile. Disponibles avec les 
pieds, les semelles ou les roues.

600 Plus grating

	80 124 340	/ 4 feet

	80 124 341	/ 2 runners

	80 124 351	/ 4 runners

	80 124 342	/ 4 wheels

	80 124 347	/ 4 orange plt 	
			   wheels

	80 124 348	/ 2 runners 
			   4 wheels

	80 124 360	/ 4 feet

	80 124 361	/ 2 runners

	80 124 371	/ 4 runners

	80 124 362	/ 4 wheels

	80 124 367	/ 4 orange plt 	
			   wheels

	80 124 368	/ 2 runners 
			   4 wheels

	80 124 150	/ 4 feet

	80 124 151	/ 2 runners

	80 124 152	/ 4 wheels

	80 124 157	/ 2 runners 

			   4 wheels

	80 124 180	/ 4 feet

	80 124 181	/ 2 runners

	80 124 182	/ 4 wheels

	80 124 185	/ 2 runners 

			   4 wheels

LOGISTICS AND HANDLING / LARGE CONTAINERS
LOGISTIK UND TRANSPORT / GROSSBEHÄLTER
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / GRANDS CONTENEURS

	30 185 740 N / 4 feet

	30 185 763 N / 2 runners

	30 185 807 N / 3 runners

	30 185 770 N / 4 runners

	30 185 748 N / 4 corner wheels

	30 185 803 N / 4 middle wheels 

	30 185 778 N / 4 corner wheels
			   orange plt

	30 185 805 N / 4 middle wheels
			   orange plt

	30 185 745 N / 2 runners 
			   4 wheels

	30 185 753 N / 4 feet

	30 185 764 N / 2 runners

	30 185 808 N / 3 runners 

	30 185 771 N / 4 runners

	30 185 776 N / 4 corner wheels

	30 185 804 N / 4 middle wheels 

	30 185 777 N / 4 corner wheels
			   orange plt

	30 185 806 N / 4 middle wheels
			   orange plt

	30 185 746 N / 2 runners 
			   4 wheels

	80 124 502 N / 4 feet

	80 124 503 N / 2 runners

	80 124 516 N / 3 runners

	80 124 506 N / 4 runners

	80 124 504 N / 4 corner wheels

	80 124 514 N / 4 middle wheels

	80 124 505 N / 2 runners 
			     4 wheels

	80 124 552 N / 4 feet

	80 124 553 N / 2 runners

	80 124 517 N / 3 runners

	80 124 557 N / 4 runners

	80 124 554 N / 4 corner wheels

	80 124 564 N / 4 middle wheels

	80 124 555 N	 / 2 runners 
		        4 wheels

600 Plus New

600 Plus New folding door 300 Plus
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External 
sizes

Internal 
sizes

Stacking 
recess

Gap bet. 
feet

Height 
of feet

Capacity 
max

Max load. 
capacity

Max char. 
in piling

700 Plus for hazardous solid
1200x
1000x
h830

1120x
920x
h655

20

short side 
800

long side 
830

120 680 dm3

500 kg 1500 kg

600 Plus New for hazardous solid
1200x
800x
h850

1130x
725x
h690

35

short side 
600

long side 
830

120 550 dm3

300 Plus for hazardous solid
1000x
700x
h650

940x
640x
h500

35

short side 
505

long side 
640

120 297 dm3 300 kg 900 kg

	80 124 870	/ 3 runners 	30 185 743	/ 2 runners 	80 124 162	/ 2 runners

700 Plus for hazardous solids 600 Plus New for hazardous solids 300 Plus for hazardous solids

HDPE

700 / 600 NEW / 300 PLUS	 OTHER VERSIONS

SUITABLE FOR HAZARDOUS SOLID
The approved version is equipped with 
an identification label in accordance 
with the requirements of ADR appli-
cable legislation.

Zugelassene Version für die Lagerung  
für gefährichen festen Produkten in 
Übereinstimmung mit den Anweisun-
gen Verpackung P801a Rechtsvor-
schriften ADR.

Versions approuvées pour le stockage 
des produits dangereux solides usa-
gées conformément aux instructions 
d’emballage P801a de la normative 
ADR. Avec étiquette d’identification.

LOGISTICS AND HANDLING / LARGE CONTAINERS
LOGISTIK UND TRANSPORT / GROSSBEHÄLTER
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / GRANDS CONTENEURS
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External 
sizes

Internal 
sizes

Stacking 
recess

Gap between 
feet

Height 
of feet

Capacity 
max

Dimension of 
folding door

1300 Plus 1200x1000x
h1450

1120x920x
h1270 20 short side 800

long side 830 120 1300 dm3 782x40x
h326

1100 Plus New 1200x800x
h1510

1130x725x
h1350 35 short side 600

long side 830 120 1100 dm3 782x40x
h326

	80 124 901	/ 4 feet

	80 124 902	/ 2 runners

	80 124 903	/ 3 runners

	80 124 919	/ 4 feet  

		  and folding door

	80 124 911	/ 4 feet

	80 124 912	/ 2 runners

	80 124 912	/ 2 runners

	80 124 916	/ 4 feet  

		  and folding door

	30 185 835 N	 / 4 feet

	30 185 836 N	 / 2 runners

	30 185 837 N	 / 4 runners

	30 185 838 N	 / 4 feet  

		  and folding door

	30 185 820 N	 / 4 feet

	30 185 830 N	 / 2 runners

	30 185 831 N	 / 4 runners

	30 185 827 N	 / 4 feet  

		  and folding door

1300 Plus 1100 Plus New

HDPE

1300 / 1100 PLUS NEW	 CARGOPALLET PLUS

Not suitable for liquids. Also available for 
foodstuffs. Fitted with feet or runners.

Steht auch für Lebensmittel zur Verfüg-
ung. Mit Füßen oder Kufen ausgestat-
tet. Nicht für Flüssigkeiten geeignet. 

Egalement disponible pour les denrées 
alimentaires. Munie de pieds ou les se-
melles. Version pas adaptée aux liquides. 

LOGISTICS AND HANDLING / LARGE CONTAINERS
LOGISTIK UND TRANSPORT / GROSSBEHÄLTER
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / GRANDS CONTENEURS
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	80 124 600
	80 124 601	/ 4 feet

	80 124 602	/ 4 wheels

280

280	 CARGOPALLET PLUS

The Cargopallet 280 has been desi-
gned to store and to transport food and 
vegetables. It can be loaded up to 150 
Kg with no bottom deformation.

Der Cargo 280 ist robust und überein-
ander Stapel bar. Max. 150 Kg Last 
ohne das sich der Boden verformt.  
Ideal für Lagerung von Lebensmittel.

Le Cargopallet 280 est conçu pour le 
stockage et le transport des denrées  
alimentaires. Capacité jusqu’à 150 kg de 
produit sans déformation de la caisse.

External 
sizes

Internal 
sizes

Stacking 
recess

Ext. sizes 
+ wheels

Gap bet. 
feet

Height 
of feet

Capacity 
max

Max char. 
in piling

280
1200x
1000x
h234

1129x
929x
h195

1200x
1000x
h350

1200x
1000x
h500

short side
590

long side 
790

100 150 kg 1500 kgHDPE
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	30 194 650
	30 194 652	/ handle

	30 194 680
	30 194 682	/ handle

External sizes 1020x720xh30/65

	30 194 639
	30 194 634	/ handle

	30 194 637
	30 194 633	/ handle

External sizes 1215x815xh30/65

80 466 001 / Useful when 

storing liquids

	30 194 642
	30 194 644	/ handle

	30 194 643
	30 194 645	/ handle

External sizes 1215x815xh30/65

80 466 002 / Made of resin

	30 194 700
	30 194 701	/ handle

	30 194 705
	30 194 706	/ handle

External sizes 1216x1014xh30/65

	30 194 710
	30 194 711	/ handle

	30 194 715
	30 194 716	/ handle

External sizes 1216x1014xh30/65

For use with forklift trucks 

with rotating forks

For loads up to 400 kgFor loads up to 200 kg

Lid 300 Lid 600 New -1100 New

Ball valve 

Lid 600 New folding door

Screw plug

Lid 700-1300

30 005 633 / 165x120xh1,5

Card holder  
for 300-600-700-1100-1300

Lid 700 folding door

Runners Special wheelStandard wheel

LIDS AND ACCESSORIES	 CARGOPALLET

To complete your Cargopallet you can 
select the most suitable accessory.

Deckel und Zubehör Cargopallet. 
Wählen Sie das geeignete Zubehör um 
ihrer Cargopallet zu ergänzen.

Couvercles et accessoires cargo-
pallet. Pour compléter votre Cargopal-
let vous pouvez sélectionner l’accesso-
ire le plus approprié.

30 005 650A / 295x215xh10

A4/A5 paper holder  
for 300-600-700-1100-1300

LOGISTICS AND HANDLING / LARGE CONTAINERS
LOGISTIK UND TRANSPORT / GROSSBEHÄLTER
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / GRANDS CONTENEURS
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HDPE

7 
=
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5 
m

m

8 
=

 2
67

5 
m

m

3 
=

 2
47

1 
m

m

Folded 63% less volume

External 
sizes

Internal 
sizes

Ext. sizes 
+ wheels   

Height 
folded

Stacking 
recess

Gap bet. 
feet

Height 
of feet

Capacity 
max

Max load. 
capacity

Max char. 
in piling

700 Fold
700 Fold folding door*
700 Fold grating
700 Fold grating folding door*

1200x
1000x
h847

1120x
920x
h654 

1220x
1000x
h854

h 365 35

short side 
800

long side 
830

120 650 dm3 600 kg 2400 kg

*Dimensions of folding door 782x40xh326

CARGO FOLD 700	 CARGO FOLD

Cargo Fold 700, the best product when 
the logistic calls for packaging return thanks 
to the considerable space saving when 
folded. It is also available with wheels.

Der Cargo Fold 700 ist komplett  
zusammenklappbar. Bestes Produkt für 
die Retour Verpackung. Erhältlich auch 
mit 4 Rädern.

Cargo Fold 700, idéal pour résoudre la 
logistique du retour des emballages en 
raison de gain de place une fois plié. 
Egalement disponible avec roues.

	80 124 701	/ 4 feet

	80 124 702	/ 2 runners

	80 124 703	/ 3 runners

	80 124 705	/ 4 wheels

	80 124 721	/ 4 feet

	80 124 722	/ 2 runners

	80 124 723	/ 3 runners

	80 124 725	/ 4 wheels

700 Cargo Fold

	80 124 711	/ 4 feet

	80 124 712	/ 2 runners

	80 124 713	/ 3 runners

	80 124 715	/ 4 wheels

	80 124 731	/ 4 feet

	80 124 732	/ 2 runners

	80 124 733	/ 3 runners

	80 124 735	/ 4 wheels

700 Cargo Fold folding door 700 Cargo Fold grating
700 Cargo Fold grating  
folding door

	80 124 751	/ 4 feet  
	80 124 752	 / 2 runners

	80 124 753	/ 3 runners

	80 124 755	/ 4 wheels

	80 124 771	/ 4 feet

	80 124 772	/ 2 runners

	80 124 773	/ 3 runners

	80 124 775	/ 4 wheels

	80 124 761	/ 4 feet  
	80 124 762	/ 2 runners

	80 124 763	/ 3 runners

	80 124 765	/ 4 wheels

	80 124 781	/ 4 feet

	80 124 782	/ 2 runners

	80 124 783	/ 3 runners

	80 124 785	/ 4 wheels

LOGISTICS AND HANDLING / LARGE CONTAINERS
LOGISTIK UND TRANSPORT / GROSSBEHÄLTER
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / GRANDS CONTENEURS
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PALETTES

PALLETS
Efficiency that never rests

Rot-proof, constant tare, non-slip surfaces, nestable or with 
runners: several versions are available depending on the 
specific payload.  

PALETTEN
Die Effizienz hört niemals auf

La performance ne s’arrête jamais

Unverweslich, mit konstanter Tara-und rutschfeste  
Oberfläche, stapelbar oder mit Kufen: Es gibt mehrere  
Modelle abhängig von der Last, die zu tragen ist.

Imputrescibles, tare constante, surfaces antidérapantes, 
emboîtables ou avec des semelles: plusieurs versions sont 
disponibles en fonction de la charge utile spécifique.
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Static 
capacity

Dynamic 
capacity

My-L 800x1200
My-L 1000x1200
My-L Bis 800x1200
My-L Bis 1000x1200

1500 kg 600 kg

Static 
capacity

Dynamic 
capacity

My-N 1000x1200
My-N 1200x1200
My-N Bis 1000x1200
My-N Bis 1200x1200

4000 kg 600 kg

	30 560 100	/ RPE / h135

	30 560 062	/ RPP / h140

	30 560 120	/ RPE / h140

	30 560 088	/ RPP / h140

	82 560 600	/ RPE / h160

	82 560 350	/ RPP / h165

	82 560 601	/ RPE / h165

	82 560 400	/ RPP / h165

My-L 800x1200

My-N 1000x1200

My-L 1000x1200

My-N 1200x1200

My-L Bis 800x1200

My-N Bis 1000x1200

	30 912 520 / RPE / h25

For Pallet My-L 800x1200

Runner 90x1200

	30 912 522V / RPE / h25

For Pallet My-L 1000x1200

Runner 115x1200

	30 912 522V / RPE / h25

For Pallet My-N 1000x1200, 

My-N 1200x1200

Runner 115x1200

My-L Bis 1000x1200

My-N Bis 1200x1200

MY-L / MY-L BIS	 PALLETS NESTABLE OR WITH RUNNERS

MY-N / MY-N BIS	 PALLETS NESTABLE OR WITH RUNNERS

Lightweight payloads. The My-L Pal-
lets are lightweight, resistant and can 
also be used as one way pallets.

Leichte Traglast. Die Paletten My-L 
sind leicht, widerstandsfähig und auch 
als “Einweg” Palette zu gebrauchen.

Charge légère. Les Palettes My-L sont 
légers, durables et peuvent également être 
utilisés comme des «palettes jetables.”

Lightweight payloads. The My-N 
Pallets have square mesh support sur-
face and are suitable for intensive use.

Leichte Traglast. Die Paletten My-N haben 
quadratischen Maschen als Unterstützung 
und sind geeignet für intensive Nutzung.

Charge légère. Les Palettes My-N ont 
la surface d’appui à maille carrée et sont 
adaptes pour une utilisation intensive.

LOGISTICS AND HANDLING / PALLETS
LOGISTIK UND TRANSPORT / PALETTEN
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / PALETTES
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Static 
capacity

Dynamic 
capacity

My-A 400x600 1000 kg 400 kg 

Half pallet My-A 600x800 3000 kg 600 kg

My-A 800x1200
My-A 1000x1200
My-A 1135x1135
My-A Bis 800x1200
My-A Bis 1000x1200
My-A Bis 1135x1135

4000 kg 1200 kg

	30 560 250	/ RPE / h125

	30 560 251	/ RPE / h133*

* with borders

	30 560 200	/ RPE / h140

	30 560 201	/ PE / h140

	30 560 202	/ RPE / h148*

	30 560 203	/ PE / h148*

* with borders

	30 560 400	/ RPE / h140

	30 560 401	/ PE / h140

	30 560 402	/ RPE / h148*

	30 560 403	/ PE / h148*

	30 560 409	/ RPE / h140

 30 560 411	 / RPE / h140

	30 560 412	/ RPE / h140

* with borders

	30 560 300	/ RPE / h140

	30 560 301	/ PE / h140

	30 560 302	/ RPE / h148*

	30 560 303	/ PE / h148*

* with borders

	82 560 700	/ RPE / h165

	82 560 701	/ PE / h165

	82 560 702	/ RPE / h173*

	82 560 703	/ PE / h173*

* with borders

	82 560 750	/ RPE / h165

	82 560 751	/ PE / h165

	82 560 752	/ RPE / h173*

	82 560 753	/ PE / h173*

* with borders

	82 560 800	/ RPE / h165

	82 560 801	/ PE / h165

	82 560 802	/ RPE / h173*

	82 560 803	/ PE / h173*

* with borders

	30 560 450	/ RPE / h140

	30 560 451	/ PE / h140

	30 560 452	/ RPE / h148*

	30 560 453	/ PE / h148*

* with borders

My-A 400x600 My-A 600x800 My-A 800x1200

My-A 1135x1135 My-A Bis 800x1200 My-A Bis 1000x1200 My-A Bis 1135x1135

	30 912 522V / RPE / h25

	30 912 523V / PE / h25

For Pallet My-A 800x1200, 

My-A 1000x1200

Runner 115x1200

	30 912 524V / RPE / h25

	30 912 525V / PE / h25

For Pallet My-A 1135x1135

Runner 115x1135

My-A 1000x1200

MY-A / MY-A BIS	 PALLETS NESTABLE OR WITH RUNNERS

Medium payloads. Honeycomb ge-
ometry of the surface. This special 
surface mesh makes them very sturdy, 
solid and ideal for very intensive use. 

Mittlere Traglast. Waben Geometrie 
als Oberfläche. Diese spezielle Waben-
strucktur macht sie sehr robust, solide 
und ideal für die sehr intensive Nutzung.

Charge moyenne. Géométrie de la 
surface alvéolaire. Robuste et solide 
grâce à la «maille nid d’abeille” ils sont 
idéales pour une utilisation très intense.

LOGISTICS AND HANDLING / PALLETS
LOGISTIK UND TRANSPORT / PALETTEN
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / PALETTES
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Static 
capacity

Dynamic 
capacity

Capacity 
on rack

My-E 800x1200
with 3 metal bars

4000 kg 1000 kg 800 kg

My-E 1000x1200 4500 kg 1500 kg 800 kg

Static 
capacity

Dynamic 
capacity

Capacity 
on rack

My-P 600x800 2000 Kg 1000 Kg 500 Kg

My-P 800x1200 4500 kg 1500 kg 800 kg

My-P 1000x1200 5000 Kg 1500 Kg 1000 Kg

My-E 800x1200
My-E 800x1200  
with 3 metal bars My-E 1000x1200

	83 560 031	/ PE / h150

	83 560 032	/ RPE / h150

	83 560 033	/ PE / h157*

	83 560 034	/ RPE / h157*

* with borders

	83 560 035	/ PE / h150

	83 560 036	/ RPE / h150

	83 560 037	/ PE / h157*

	83 560 038	/ RPE / h157*

* with borders

	83 560 025	/ RPE / h160

	83 560 026	/ PE / h160

	83 560 027	/ RPE / h167*

	83 560 028	/ PE / h167*

* with borders

MY-P 	 PALLETS WITH RUNNERS

Heavy payloads.  This model is 
structured to work with particularly 
heavy payloads and is suitable for use 
on racks up to Kg 1,000. The payload 
surface and beams are moulded 
together in a single shot.

Schwere Traglast. Für besonders 
schwere Lasten strukturiert, eignet sich 
dieses Modell für Einsätze auf Racks bis 
zu 1.000 kg. Oberdeck und Kufen sind 
in einem einzigen Stück gefertigt.

Charge lourdes. Structuré pour des 
charges particulièrement lourdes, ce 
modèle est adapté pour une utilisation 
sur rack jusqu’à 1.000 kg. Le plateau et 
les patins sont moulés en un seul corps.

My-P 800x1200My-P 600x800 My-P 1000x1200

	83 560 001	/ PE / h150

	83 560 002	/ RPE / h150

	83 560 003	/ PE / h158*

	83 560 004	/ RPE / h158*

* with borders

	83 560 029	/ RPE / h160

	 3 runners

	83 560 030	/ RPE / h160

	 3 runners - solid loading plate

MY-E	 PALLETS WITH RUNNERS

Heavy payloads. The My-E Pallets 
have the loading plate and the beams 
moulded in one piece. The beams side 
wall are perfectly vertical.

Schwere Traglast. Die My-E haben 
das Oberdeck und die Kufen in einem 
Stück geformt. Die Seitenwand und 
Kufen sind perfekt vertikal.

Charges lourdes. Les palettes My-E 
ont la surface d’appui et les semelles 
moulées dans une seule pièce. Les 
parois des semelles sont verticales.

LOGISTICS AND HANDLING / PALLETS
LOGISTIK UND TRANSPORT / PALETTEN
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / PALETTES

Metal bar

30 827 502
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Flat / cover for pallet

Grated platform

	30 560 018	/ RPP

	30 560 018N / PE 

Suitable for 800x1200 pallets

	30 560 082	/ RPP

	 1200x1200xh40

FLAT / COVER 
The flat for pallet is totally closed and 
smooth, adapts to all 800x1200 pallets. 
It can also be used as top / cover for 
goods loaded on a pallet.

Boden / Deckel. Ist vollständig  
geschlossen und glatt, ideal für alle 
800x1200 Paletten. Kann als Boden 
und auch als Deckel benutzt werden.

Plateau / couvercle. Le plateau est 
complètement fermé et lisse et il s’a-
dapte à toutes les palettes 800x1200. 
Utilisable aussi comme couvercle.

GRATED PLATFORM 
The platform is an excellent solution for 
creating easily removable flooring.

Gegrillte Plattform. Die Plattform ist 
eine optimale Lösung zur Schaffung 
leicht entfernbarer Fußbodenbeläge.

Plate-forme grillagée. La plateforme 
est une solution optimal pour obtenir 
des sols facilement amovibles.

LOGISTICS AND HANDLING / PALLETS
LOGISTIK UND TRANSPORT / PALETTEN
LOGISTIQUE ET MANUTENTION / PALETTES
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MAIN CHARACTERISTICS
1 Robust. Can hold with a static load  
of up to 4,000 kg and a dynamic load  
of up to 1,500 kg. 
2 Electrical insulation. The entire 
range guarantees excellent electrical 
insulation. 
3 Lightweight. Light weight makes  
all handling operations extremely 
practical and straightforward.  
4 Constant calibration. Can be used 
in computerised packaging systems. 
5 Environmentally friendly. Interbox 
pallets are completely recyclable and 
reusable. 6 Washable. Cleaning and 
maintenance are very easy. 7 Suitable 
for foodstuffs. Versions for use with 
foodstuffs are also available.
8 Resistant to damp. Unlike wooden 
pallets, Interbox pallets are resistant 
to water and dampness. 
 9 Immune to chemical agents. 
This synthetic resin is not corroded 
by acids and solvents.

Hauptsächliches Kennzeichen
1 Robust. Die statische Belastbarkeit 
erreicht 4.500 kg und die dynamische 
Belastbarkeit 1.500 kg. 2 Elektrisch 
isolierend. Das komplette Sortiment 
gewährleistet hervorragende elektri-
sche Isolierung. 3 Leicht. Die Bewe-
gung ist extrem praktisch und be-
quem. 4 Konstante Tara. Der Einsatz 
in Computergesteuerten Verpackungs-
anlagen ist möglich. 5 Umweltfreund-
lich. Die Paletten der Interbox s.a. 
sind komplett recycle und wieder-
verwendbar. 6 Waschbar. Reinigung 
und Wartung sind supereinfach. 7 Le-
bensmittelgeeignet. Es stehen auch 
lebensmittelgeeignete Versionen zur 
Verfügung. 8 Feuchtigkeitsbeständ-
ig. Im Gegensatz zu Holzpaletten sind 
sie Wasser und Feuchtigkeitsbeständig.  
9 Chemikalienbeständig. Der 
Kunststoff wird nicht von Säuren und 
Lösungsmitteln angegriffen.

Caractéristiques principales
1 Robustes. Leur capacité statique 
atteint les 4.500 kg et leur capacité 
dynamique les 1.500 kg. 2 Isolation 
électrique. Toute la gamme assure 
une excellente isolation électrique.  
3 Légères. Leur manutention est 
extrêmement pratique et aisée.  
4 A tare constante. Possibilité 
d’utilisation dans des installations 
d’emballage informatisées. 5 
Écologiques. Les palettes Interbox 
s.a. sont complètement recyclables 
et réutilisables. 6 Lavables. Extrême 
simplicité de nettoyage et d’entretien. 
7 Adaptées pour les aliments. 
Disponibilité de versions pour un 
usage alimentaire.  
8 Résistantes à l’humidité. 
Contrairement aux palettes en bois, 
elles résistent à l’eau et à l’humidité. 
9 Inattaquables par les agents 
chimiques. La résine synthétique 
est inattaquable par les acides et les 
solvants.
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ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION
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CONTENEURS MULTIFONCTION

MULTIPLE USE CONTAINERS
Perfect organization, optimum storage

This extensive family of containers ensures maximum versa-
tility in use, with proper solutions for specific requirements as 
handling and storing. 

MEHRZWECKBEHÄLTER
Größtmögliche Flexibilität der Ideen

Des idées plus souples

Diese große Behälterfamilie gewährleistet maximale Einsatz-
möglichkeiten, mit Sonderlösungen für spezielle Bedürfnisse 
bei Transport und Lagerung von Kleinteilen. 

Cette grande famille de conteneurs assure une polyvalence 
maximale d’utilisation, avec des solutions ad hoc pour répond-
re aux besoins spécifiques de manutention et de stockage.
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Alfa 1

	30 185 200

Alfa 2

	30 185 220

	30 185 224

	30 185 226

	30 185 229

Alfa 3

	30 185 240

	30 185 244

	30 185 246

	30 185 250

Alfa 4

	30 185 260

	30 185 264

	30 185 266

	30 185 270

Alfa 5 bis

	30 185 300

	30 185 308

Alfa 6

	30 185 320

	30 185 324

Alfa 6 bis

	30 185 330

	30 185 334

Alfa 7

	30 185 340

	30 185 344

Alfa 7 Bis

	30 185 350

	30 185 354

Alfa 5

	30 185 280

	30 185 284

	30 185 286

	30 185 292

	30 185 288

ALFA	 SELF-SUPPORTING

Self-supporting multiple use containers, 
the open side is ideal for the manual 
picking of the goods in the workshops 
and on assembly lines. 

Selbsttragende, vielfach zusammen-
setzbare Behälter für Lagerwänden auch 
in Werkstätten und Montagehallen dank 
der vorderen Öffnung leicht zugänglich.

Conteneurs multimodulaires autopor-
teurs, idéals, grâce à la gueule-de-loup, 
pour la collection manuelle dans les 
ateliers et sur les chaînes de montage.

External sizes Internal sizes
Alfa 1 102x88xh50 90x78xh42

Alfa 2 103x173xh74 85x147xh65

Alfa 3 144x235xh116 123x203xh103

Alfa 4 207x335xh150 178x290xh138

Alfa 5 307x480xh185 275x430xh170

Alfa 5 bis 307x480xh185 275x430xh170

Alfa 6 437x570xh247 397x510xh228

Alfa 6 bis 437x570xh247 397x510xh228

Alfa 7 437x700xh301 397x640xh280

Alfa 7 bis 437x700xh301 397x640xh280

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION
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Alfa Accessories. Specific trolleys are 
available for the ALFA 5, 5bis, 6, 6bis, 
7, 7bis models.

Alfa Zubehör. Spezielle Wagen für 
die Modelle ALFA 5, 5bis, 6, 6bis, 7 
und 7bis.

Accessoires Alfa. Pour les modèles ALFA 
5, 5a, 6, 6a, 7, 7a chariots spécifiques sont 
disponibles pour faciliter la manipulation.

Trolley Tags Barra Rack

30 130 510	Alfa 5 and 5 bis 

for 2 bins / 615x440xh185

30 130 512	Alfa 6 and 6 bis

for 2 bins / 880x485xh185

30 130 514	Alfa 7 and 7 bis

for 2 bins / 880x610xh185

30 838 60x	 Alfa 2 

50 - tags sheet 

30 838 61x	 Alfa 3, 4, 5, 5 bis 	  

21 - tags sheet

30 838 62x	 Alfa 6, 6 bis, 7, 7 bis 

7 - tags sheet

30 827 501	
without bins 930x200xh10

ALFA ACCESSORIES	
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	30 185 400
	30 185 403

	30 185 406

Delta 20 Delta 21

	30 185 410
	30 185 416

Delta 30

	30 185 420
	30 185 423

Delta 60

	30 185 440
	30 185 443

External sizes Internal sizes
Delta 20 447x314xh200 375x275xh195

Delta 21 400x300xh257 325x260xh254

Delta 30 510x415xh195 440x375xh190

Delta 60 610x425xh300 535x365xh290

Trolley Lid Card holder

 32 194 730 Delta 20 / 	  

	 457x320xh25

 32 194 740 Delta 30 /  

	 515x420xh20

 32 194 750 Delta 60 /  

	 610x435xh20

 30 194 607 Delta 21,  

	 408x310xh15

	 sealable sliding 	

 30 005 631 / 195x5xh100

 30 005 632 / 195x5xh100

ACCESSORIES DELTA	 ACCESSORIES

DELTA	 STACKABLE

Stackable containers with handles, 
suitable for small metal products and 
pharmaceuticals. Also available in non-
toxic material or in conductive plastic.

Übereinander positionierbare Behälter 
mit Seitengriffen, für Kleinteile und phar-
mazeutische Präparate. Lebensmittel – 
echten oder leitfähigem Material.

Conteneurs superposables avec poignées, 
adaptes pour les fournitures mécaniq-
ues et les produits pharmaceutiques. Di-
sponibles aussi en plastique conducteur.

30 130 530	Delta 20		
410x315xh125	

30 130 532	Delta 21 		
360x300xh125

30 130 535	Delta 30 		
460x395xh125

30 130 538	Delta 60  		
590x420xh180

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION
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DELTA MEC 300x200 / 400X300	 STACKABLE

Ultra-sturdy containers made of 
shockproof material inert to acids and 
solvents and resistant to damp. With a 
lid that sits on or slides onto the top. 

Superrobuste Behälter aus stoßfestem, 
säure-und lösungsmittel- Material. Mit 
Aufsetz- oder Schiebedeckel voller oder 
zellenartigen Boden.

Conteneurs ultrarobustes, en matériaux 
antichoc inattaquable par les acides et 
les solvants et résistants à l’humidité. 
Couvercle appuyé ou à glissière.

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION

Delta Mec 400x300

External sizes Internal sizes

400x300xh40 365x262xh30

400x300xh70 365x262xh60

400x300xh100 365x262xh90

400x300xh140* 365x262xh130

400x300xh170* 365x262xh160

400x300xh220* 365x262xh210

400x300xh320* 365x262xh310

Solid sides, solid base, 
closed handles 
*Alveolar base

Delta Mec 300x200

External sizes Internal sizes

300x200xh90 265x165xh85

300x200xh120 265x165xh115

300x200xh140 265x165xh135

300x200xh170 265x165xh165

300x200xh220 265x165xh215

Solid sides, solid base, 
closed handles

Delta Mec 400x300  h40 

Delta Mec 400x300  h320 

Delta Mec 300x200  h220 

Delta Mec 300x200  h120 

Delta Mec 400x300  h70 

Delta Mec 400x300  h170 

Delta Mec 300x200  h140 

Delta Mec 400x300  h220 

Delta Mec 300x200  h170 

Delta Mec 300x200  h90 

	80 230 230

Delta Mec 400x300  h140 

	80 230 051

	80 230 191

	80 230 264

	80 230 261

	80 230 240

	80 230 183

	80 230 262

Delta Mec 400x300  h100 

	80 230 250

	80 230 182

	80 230 263

	80 230 260
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DELTA MEC 600X400	 STACKABLE

Shockproof containers, stackable, with 
open or closed handles, vertical walls, 
they are suitable also for automatic wa-
rehouses. 

Stoßfeste und chemikalienbeständige 
Behälter, mit vertikalen Wände mit durch- 
gehenden oder geschlossenen Griffen 
eignen sich für automatisierte Lager.

Conteneurs superposables, antichoc, 
avec des poignees passantes ou fer-
mees, parois verticals, ègalement adap-
tes aux installations automatiques.

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION

Delta Mec 600x400

Dim. esterne Dim. interne

600x400xh140 565x360xh130

600x400xh170 565x360xh160

600x400xh200 565x360xh190

600x400xh220 565x360xh210

600x400xh240 565x360xh230

600x400xh275 565x360xh265

600x400xh320 565x360xh310

600x400xh400* 565x360xh390

Solid sides, solid base, closed 
handles
* Open handles

Delta Mec 600x400  h170

	80 230 075

Delta Mec 600x400  h140

	80 230 177

Delta Mec 600x400  h400

	80 230 210
	80 230 207* 

*with draining holes

Delta Mec 600x400  h200

	80 230 077

Delta Mec 600x400  h240

	80 230 081

Delta Mec 600x400  h275

	80 230 083

Delta Mec 600x400  h220

	80 230 079

Delta Mec 600x400  h320

	80 230 132
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Delta Mec Fold Containers are ideal in 
logistics and transport with return of 
empties. Easy to open and close, they 
are available in eight different versions 
with smooth or reinforced bottom and 
integrated cover.

Die Delta Mec Fold Behälter sind ideal 
in Logistik und Transport mit Leergu-
trückführung. Leicht zu öffnen und zu 
schließen, in acht verschiedenen Au-
sführungen mit glattem oder verstärk-
ten Boden und anscharnierten Deckel 
verfügbar.

Les conteneurs Delta Mec Fold sont 
idéales dans la logistique et le transport 
quand il-y-a le retour des vides. Facile à 
ouvrir et à fermer, ils sont disponibles en 
huit versions différentes avec fond lisse 
ou renforcé et avec couvercle intégré.

DELTA MEC FOLD 600X400	 STACKABLE

Delta Mec Fold 600x400  h320Delta Mec Fold 600x400  h223

	83 230 010  
	 solid base

	83 230 011  
	 solid base and lid

	83 230 012  
	 reinforced base

	83 230 013  
	 reinforced base and lid

	83 230 001  
	 solid base

	83 230 002  
	 solid base and lid

	83 230 003  
	 reinforced base

	83 230 004  
	 reinforced base and lid

Delta Mec Fold 600x400

External sizes Internal sizes

600x400xh223 560x362xh205

600x400xh320 558x362xh304
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Reinforced base. 
Non-deformable and resistant

The ergonomic handles easy 
the manual movements

External sizes Internal sizes

Delta Mec L Reinforced base 600x400xh320 565x360xh300

Delta Mec L Solid base 600x400xh320 565x360xh315

Solid sides, closed handles

External sizes Internal sizes

Delta Mec Open 600x400xh400 565x360xh390

Solid sides, solid cellular base, open handle

	80 230 350	Reinforced base

	80 230 352 Reinforced base

with draining holes

	80 230 351	Solid base

	80 230 353 Solid base

with draining holes

DELTA MEC 600x400 LOGISTIQUE	 STACKABLE

Specifically designed for automatic in-
stallations. Up to 50 Kg with no bottom 
deformation, has ergonomic handles 
and is fitted with robotic grips.   

Speziell für automatisierte Anlagen, 
kann bis zu 50 Kg tragen. Mit glatten 
oder Robusten Boden, ideal für Regale 
und für Roboter-Greifer ausgestattet.

Spécialement conçu pour les installa-
tions automatiques. Jusqu’à 50 kg sans 
déformation du fond, avec poignées  
ergonomiques et pris robot.

DELTA MEC OPEN	 STACKABLE

This version is stackable and therefore 
suitable for the automatic installations, 
and offers as a plus the open side for 
easy picking of the goods. 

Diese Version ist stapelbar und eignet 
sich für die automatisierten Lager und 
bietet als Plus die offene Seite für einfa-
che Kommissionierung der Ware.

Cette version offre à la fois l’ adaptabili-
té aux systèmes automatisés que l’ac-
cessibilité manuelle au contenu.

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION

Delta Mec L 600x400  h320

Delta Mec L 600x400  h320

Delta Mec Open

	80 230 206
	80 230 205*

	 *with draining holes
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Delta Mec Special Dimensions 

	80 230 301

Delta Mec Special Dimensions 

	80 230 310

Optimize the storage of the Delta Mec 
300x200, 400x300 and 600x400 con-
tainers series. The inner volume can be 
organized into compartments.

Zubehör delta mec. Optimierung von 
Lagerung der Serie Delta Mec 300x200, 
400x300 und 600x400. Das interne Vo-
lumen kann durch die Kämme und Pla-
teaus in Schachten eingeteilt werden.

Accessoires delta mec. Ils opti-
misent le stockage de la série Delta 
Mec 300x200, 400x300 et 600x400.  
Le volume intérieur peut être organisé 
en compartiments.

External sizes Internal sizes

600x500xh250 570x470xh245

610x520xh260 580x490xh255

Perforated sides, perforated base, 
open handles

DIVIDERS AND SEPARATORS	 ACCESSORIES

32 194 425	 for 400x300	
32 194 426	 for 600x400

DELTA MEC SPECIAL DIMENSIONS	 STACKABLE

This product’s special dimensions 
expands the possibilities to use the 
Delta Mec collection.

Die Sondermaße erweitern die Ein-
satzmöglichkeiten der Linie Delta 
Mec.

Les dimensions spéciales de ce produit 
étendent les possibilités d’utiliser la 
collection Delta Mec.

Separators

Pettini divisori

32 194 400	 full gross lenght 1150x5xh40

32 194 401	 full gross lenght 1150x5xh80

32 194 402	 full gross lenght 1150x5xh100

32 194 403	 full gross lenght 1150x5xh120

32 194 404	 full gross lenght 1150x5xh180

32 194 431 for 300x200 / 160x5xh40

32 194 432 for 300x200 / 160x5xh80

32 194 433 for 300x200 / 160x5xh100

32 194 434 for 300x200 / 160x5xh120

32 194 435 for 300x200 / 160x5xh180

32 194 410	 for 300x200 / 400x300 / 260x5xh40

32 194 411	 for 400x300 / 600x400 / 360x5xh40

32 194 412	 for 600x400 / 560x5xh40

32 194 413	 for 300x200 / 400x300 / 260x5xh80

32 194 414	 for 400x300 / 600x400 / 360x5xh80

32 194 415	 for 600x400 / 560x5xh80

32 194 416	 for 300x200 / 400x300 / 260x5xh100

32 194 417	 for 400x300 / 600x400 / 360x5xh100

32 194 418	 for 600x400 / 560x5xh100

32 194 419	 for 300x200 / 400x300 / 260x5xh120

32 194 420	 for 400x300 / 600x400 / 360x5xh120

32 194 421	 for 600x400 / 560x5xh120

32 194 429	 for 300x200 / 400x300 / 260x5xh180

32 194 427	 for 400x300 / 600x400 / 360x5xh180

32 194 428	 for 600x400 / 560x5xh180
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Solid base Reinforced base

Hygienic and soundproof Heavy duty

	 FOR DELTA MEC 

	 FOR DELTA MEC L 

30 005 650A   295x215xh10	

  

A4/A5  
paper holder for Delta Mec    

LID	 ACCESSORIES

ACCESSORIES	

AVAILABLE BASES	

For Delta Mec 400X300 For Delta Mec 600X400

	30 194 601	 400x300xh22

	30 194 607	
sealable sliding 408x310xh19

	30 194 601AI	
with hinges integrated 400x300xh22

	30 194 605	 600x400xh21

	30 194 618
sealable sliding 604x407xh19

	30 194 605AI	
with hinges integrated 600x400xh21

For Delta Mec  
400x300 / 600x400

30 005 647	

fastening system for lids with 

two clips, not assembled 

30 005 648	

fastening system for lids with 

two clips, assembled

Trolley for Delta Mec Card holder Box

32 130 585	 620x420xh170

Suitable for: 1 Delta Mec 600x400  

or 2 Delta Mec 400x300

30 005 638	 150x7xh85

for Delta Mec 12/70

53 190 500	 264x90xh60 box

53 190 600	 85x2xh54

partition for box

Perforated base Solid base Solid/cellular base

For internal ventilation For the smaller models Non-deformable and resistant

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION

For Delta Mec 300X200

	30 194 609	 308x210xh19
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External sizes Internal sizes
Omikron 6 300x200xh165 230/260x130/160xh160

Omikron 70 600x400xh410 490/525x325/350xh405

Omikron 100 800x400xh410 700/730x325/350xh405

Omikron 120 780x375xh560 695/735x280/315xh555

Omikron 200 800x600xh550 675/730x490/540xh545

	30 185 610	/
	 without stack-flaps

	30 185 620	/ with stack-flaps

 30 185 611	/ 
	 without stack-flaps

 30 185 621	/ with stack-flaps

	30 185 630 /  
	 without stack-flaps

	30 185 640 / with stack-flaps

 30 185 631 / 
	 without stack-flaps

 30 185 641	/ with stack-flaps

	30 185 650	/ 
	 without stack-flaps

	30 185 660	/ with stack-flaps

 30 185 652	 / 
	 without stack-flaps

 30 185 662	 / with stack-flaps

15
25
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m
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7 x 200 L 
stacked Omikron 
containers 
= 3820 mm

7 x 200 L 
inserted Omikron 
containers 
= 1525 mm

OMIKRON	 STACKABLE AND NESTABLE

Containers suitable for handling and 
storing. Resistant to temperatures from 
-10°C to 100°C. They are nestable and 
when empty occupy less space.

Geeignete Behälter zum Transport und 
zur Lagerung. Halten Temperaturen von 
- 10°C bis 100°C. Die einfügbare Le-
erbehältern verringern den Platzbedarf.

Conteneurs adaptes pour la manuten-
tion et le stockage. Résistants à tem-
pératures entre -10°C et 100°C. Ils sont 
emboîtables et vides occupent moins 
d’espace.

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION

Omikron 70

Omikron 120Omikron 100

 30 185 670

Omikron 200

	30 185 600

Omikron 6
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Fastening system 

	30 194 615	Omikron 6  
sealable sliding / 305x205xh20	

	30 194 610	Omikron 70 
	 610x410xh16

	30 194 611	Omikron 70 
	 610x410xh16

	30 194 620	Omikron 100 
	 810x410xh20

	30 194 621	Omikron 100 
	 810x410xh20

	30 194 630	Omikron 200 
	 805x615xh45

	30 194 631	Omikron 200 
	 805x615xh45

30 005 640  
for lids Omikron 70/100

	 30 005 030 Omikron 70/100  	
	 395x108xh20

	 30 005 040 Omikron 200  	
	 595x152xh25

30 130 551 / Omikron 70 
520x350xh185

30 130 554 / Omikron 100 
725x350xh185

30 130 557 / Omikron 200 
710x515xh185

Lid Stack / flaps Trolley

OMIKRON ACCESSORIES	
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5 Tau 50 

stacked pieces = 1415 mm
inserted pieces = 580 mm
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sovrapposti
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TAU 40 
550 x 380 x h 250

5 Tau 40 
sovrapposti
= 1190 mm

5 Tau 40
inseriti
= 570 mm
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stacked pieces = 1190 mm
inserted pieces = 570 mm
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	30 185 544

Tau 27 Tau 40 Tau 50

	30 185 559	30 185 547

	30 185 555 	30 194 604 Tau 27 
	 465x350xh18

	30 194 625 Tau 40 
	 560x390xh30

	30 194 628 Tau 50 
	 610x410xh27

Tau 70

	30 185 550

TAU 70 
715 x 440 x h 280 mm 
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5 Tau 70 
sovrapposti
= 1325 mm

5 Tau 70
inseriti
= 575 mm

5 Tau 70 

stacked pieces = 1325 mm
inserted pieces = 575 mm
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715 x 440 x h 280 mm 
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5 Tau 70 
sovrapposti
= 1325 mm

5 Tau 70
inseriti
= 575 mm

TAU	 STACKABLE AND NESTABLE

They are stackable and nestable 
when spun by 180°, thus easing the 
empties storage. They are perfect for 
news papers and for pharmaceutical 
products. 

Übereinander positionierbare 180° 
Drehbehälter. Erleichtert das Lagern 
von Leer behältern. Perfekt mit Deckel 
für Zeitungen und pharmazeutische 
Produkte.

Ils sont empilables et emboîtables 
quand filé de 180 °, facilitant le stockage 
des vides. Ils sont parfaits pour les 
journaux et pour les pharmaceutiques.

External sizes Internal sizes
Tau 27 460x345xh245 370/390x285/300xh240

Tau 40 550x380xh250 435/475x320/345xh245

Tau 50 600x400xh300 500/535x330/360xh297

Tau 70 715x440xh280 600/620x340/365xh275

Tau 30 perforated 580x395xh175 495x370xh165

Tau 30 perforated Lid

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION
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External sizes Internal sizes
Tauxi 46 600x400xh265 547x365xh237

Tauxi 54 600x400xh315 547x365xh287

Tauxi 67 600x400xh365 547x365xh337

TAUXI Containers are ideal for retail 
chains. They are equipped with a 
“crocodile” lid and are available in three 
different sizes. They are nestable with 
the open lid and stackable with the 
closed lid.

Die TAUXI Behäl ter  s ind für  d ie 
E inze lhande l ske t ten  i dea l .  M i t 
anscharnierten Deckel , sind in drei 
verschiedenen Größen erhält l ich. 
Einführbar mit offen und stapelbar mit 
geschlossenen Deckel.

Les conteneurs TAUXI sont idéals 
pour les chaînes de vente au détail. 
Avec couvercle à «crocodile», ils sont 
disponibles en trois tailles différentes. 
Ils sont insérables avec le couvercle 
ouverte et superposables avec le 
couvercle fermé.

TAUXI	 STACKABLE AND NESTABLE

	32 185 550

Tauxi 46

Tauxi 54

	32 185 551

Tauxi 67

	32 185 552

5 Tauxi 46 

stacked pieces = 1265 mm
inserted pieces = 590 mm
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5 Tauxi 54

stacked pieces = 1515 mm
inserted pieces = 700 mm
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5 Tauxi 67

stacked pieces = 1765 mm 
inserted pieces = 830 mm
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Dimensions Capacity

120 550x500xh940 120

240 720x580xh1060 240

120 240

	80 124 450
	80 124 451
	80 124 452
	80 124 453
	80 124 454

	 80 124 459 Bag holder 
	 for mobile waste container

	80 124 460
	80 124 461
	80 124 462
	80 124 463
	80 124 464

MOBILE WASTE CONTAINERS	 TRASH BIN

Special containers for the waste sepa-
rate collection, available in 5 different 
colours for the identification of the waste. 

Abfallcontainer für getrennte Abfallsam-
mlung. Ausführung in 5 verschiedenen 
Farben.

Conteneurs pour la collecte sélective 
des matériaux pour le recyclage, 
disponible en 5 couleurs différentes 
pour l’identification des déchets.

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION
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	30 185 104

	30 185 107

Jota 40 Jota 50

	80 230 12230 130 580

External sizes Internal sizes
Jota 40 540x360xh300 495x325xh280

Carrello per Jota 40 505x335xh185

Jota 50 600x400xh275 565x360xh265

HDPE

External sizes Internal sizes

600x400xh150 550x355xh145

Lambda

	30 185 123
	30 185 124

JOTA	 RACKS

Stackable baskets made of non-toxic 
resin, suitable for use with foodstuffs. 
Jota 40 is also available in a version 
with a metal trolley.

Übereinander positionierbar, aus ungif- 
tigem Kunststoff für Lebensmittel geei-
gnet. Jota 40 auch in der Version mit 
Metallwagen.

Paniers empilables en résine non toxi-
que, adapte pour une utilisation avec 
les denrées alimentaires. Pour Jota 40 
est disponible un chariot métallique.

Trolley for Jota 40

LAMBDA	 RACKS

Stackable crate, ideal in small points of 
sale. Available with pirouetting wheels 
and spacer elements to make multilayer 
combination.

Stapelbare Kiste, ideal für kleine Ver-
kaufsstellen. Erhältlich mit Pirouetten 
Räder und Distanzelemente, mehr-
schichtige Kombination zu machen.

Panier empilable, idéal dans les petits 
points de vente. Disponible avec des 
roues pivotantes et éléments d’espace-
ment pour combinaisons multicouches.

Accessories

	30 240 501 
small spacer / h 20

	30 240 505 
medium spacer / h 100

	30 240 510	

big spacer / h 175

30 756 523 wheel / h 90
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External sizes Internal sizes
Gamma 1 230x180xh42 193x143xh40

Gamma 2 310x250xh65 255x195xh60

Gamma 3 370x310xh75 315x255xh70

Gamma 4 520x420xh120 430x330xh115

Gamma 5 634x534xh140 530x430xh135

Gamma 6 848x648xh160 730x530xh155

Gamma 1

	30 185 001

Gamma 4

	30 185 004

Gamma 6

	30 185 006

Gamma 3

	30 185 003

Gamma 2

	30 185 002

Gamma 5

	30 185 005

GAMMA	 BASINS

Basins made by non-toxic material, 
resistant to fats and chemical agents. 
Useful in the conserves industry and in 
fish processing.

Schalen aus ungiftigem, stoßfestem 
und fett- und chemikalienbeständigem 
Material. Nützlich in der Konservenindu-
strie und in der Fischverarbeitung.

Bassins faites par matériaux ATX, résis-
tant aux graisses et aux agents chimi-
ques. Utile dans l’industrie des conser-
ves et de la transformation du poisson.

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION
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HDPE

External sizes
Container   53 190 400 600x500xh445

Lid  32 194 748 605x508xh30

CUSHION HOLDER	 SPECIFIC APP

A strong container specifically designed 
to functionally hold cushions.

Kissenbehälter. Robuster Behälter, 
eigens zur praktischen Unterbringung 
von Kissen gedacht.

Porte-coussins. Un conteneur robuste 
spécifiquement conçu pour maintenir 
fonctionnellement les coussins.

ISOTHERMAL CONTAINERS	 SPECIFIC APP

Isothermal containers. Ideal for food, 
they take Gastronorm 1/1 trays or 
submultiples. Made by expanded PP, 
they are hygienic and 100% recyclable. 

Isothermische Behälter Ideal für Le-
bensmittel, enthalten Gastronorm 1/1 
oder kleinere Schalen. Sie sind aus ge-
schäumtem PP, hygienisch, wirtschaft-
lich und 100% recyclebar. 

Conteneurs isothermes. Idéal pour les 
aliments, ils prennent gastronorme 1/1 
ou sous-multiples. Fabriqué en mousse 
PP, ils sont hygiéniques et recyclable.

Isothermal containers 1 Isothermal containers 2 Accessories

53 190 800
gastronorm gn 1/1 h 120 mm

53 190 801
gastronorm gn 1/1 h 215 mm

53 190 810 
insert gn ice / 600x400xh70

53 190 811
eutectica plate / 2200 cm3

External sizes
Isothermal containers 1 600x400xh185

Isothermal containers 2 600x400xh280 PP-E
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Glasses 
and goblets 

rack 3x3

Glasses 
and goblets 

rack 4x4

Glasses 
and goblets 

rack 5x5

Glasses 
and goblets 

rack 6x6

Glasses 
and goblets 

rack 7x7

A / base rack 
500x500xh105

53 190 001 53 190 002 53 190 003 53 190 004 53 190 005

h to 85 mm

B / base rack + top 
500x500xh150

53 190 011 53 190 021 53 190 031 53 190 041 53 190 051

h from 86 to 120 mm

C1 / base rack+1 intermediate+top 
500x500xh195

53 190 012 53 190 022 53 190 032 53 190 042 53 190 052

h from 121 to 160 mm

C2 / base rack+2 intermediates+top 
500x500xh240

53 190 013 53 190 023 53 190 033 53 190 043 53 190 053

h from 161 to 200 mm

C3 / base rack+3 intermediates+top 
500x500xh285

53 190 014 53 190 024 53 190 034 53 190 044 53 190 054

h from 201to 240 mm

C4 / base rack+4 intermediates+top 
500x500xh330

53 190 015 53 190 025 53 190 035 53 190 045 53 190 055

h from 241 to 280 mm

Last top 500x500xh40

Last top for racks 3x3 Last top for racks  4x4 Last top for racks  5x5 Last top for racks  6x6

Cutlery rackLast top for racks  7x7 Empty rack

Intermediate element

Dishes rack

Tray water collect for trolley Cover Trolley with handle for racks

	53 190 201
9 glasses - Partition 154x154

	53 190 203
25 glasses - Partition 91x91

	53 190 202
16 glasses - Partition 112x112

	53 190 204
36 glasses - Partition 74x74

	53 190 205
49 glasses - Partition 63x63

53 190 501 / 430x208xh150 53 190 700 / 500x500xh105

53 190 300 / 500x500xh40

53 190 701 / 500x500xh105

30 185 004 / Gamma 4 / 

520x420xh120

39 412 871 / h1600 30 130 520 / 530x530xh1130

RACKS	
Glasses racks. Perforated anti-chalk.
Dishes rack. Plates are secured safely. 
Empty rack. For bulky objects outside.
Cutlery rack. Fits with the racks. 

Gläsergestell. Kalkabstoßenden Lochwände 
Tellergestell. Sicher untergebracht. 
Leergestell. Für sperrige Gegenstände. 
Besteckkorb. Anpassbar an das Leergestell.

Porte-gobelet. Lavage et séchage. 
Transporteurs. Un logement sûr des plats. 
Rack vide. Pour les objets encombrants. 
Couverts. Adaptable aux paniers. 

ORGANIZATION AND STORAGE / MULTIPLE USE CONTAINERS
ORGANISATION UND LAGERUNG / MEHRZWECKBEHÄLTER
ORGANISATION ET STOCKAGE / CONTENEURS MULTIFONCTION
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The food manufacturing industry 
product ion  p lants  a re  norma l l y 
equipped with detectors which are 
intended to ensure that within the 
processed and packaged products 
there are no metals.
In order to provide a service to the 
sector, Interbox s.a. have recently 
tested and introduced on the market a 
series of detectable plastic containers.
They are moulded with a special resin 
that in addition to being suitable for 
food is also detectable by the metal 
detector.
Foods that may incorporate fragments 
of  the conta iner,  as a resu l t  o f 
accidental breakage / chipping, are 
therefore recognized and rejected from 
the production line thus ensuring that 
the processed products are free from 
both metallic and plastic parts.
For an immediate visual recognizability, 
the DET (detectable) containers are 
made in blue color.

Die Nahrungsmittelindustrie werden in 
der Regel mit Detektoren ausgerüstet 
die dazu bestimmt sind, dass innerhalb 
der verarbeiteten und verpackten Pro-
dukte keine Metalle vorhanden sind. 
Um einen Dienst für den Sektor zur 
Verfügung zu stellen, hat Interbox s.a.  
vor kurzem Kunststoffbehältern getes-
tet und auf dem Markt eine Reihe ein-
geführt . Sie sind mit einem speziellen 
Harz produziert, dass zusätzlich für 
Lebensmittel geeignet und auch durch 
den Metalldetektor nachweisbar 
ist. Lebensmittel, die Fragmente vom 
Behälter, als Folge der Unfallschaden, 
enthalten sind daher erkannt und somit 
aus der Produktionslinie entfernt. Somit 
ist sicherzustellen, dass die verarbeite-
ten Produkte frei von Metall- sowohl 
von  Kunststoffteilen sind. Für eine so-
fortige visuelle Erkennbarkeit, sind die 
DET (nachweisbar) Behälter in Farbe 
blau produziert.

Les installations dans le secteur de 
produits alimentaires sont normalement 
équipés de détecteurs qui sont destinés 
à assurer que dans les produits traités 
et emballés il n’y a pas de métaux.
Afin de rendre un service au secteur, 
Interbox s.a. a récemment testé et mis 
sur le marché un serie de conteneurs 
détectables.
I ls sont fabriqués par une résine 
spéc ia le  qu i ,  sous réserve des 
caractéristiques d’aptitude au contact 
alimentaire, est également détectable 
dans des détecteurs de métaux.
Les aliments qui peuvent englober 
des fragments du récipient, à la suite 
de bris / chipping accidentelle, sont 
reconnus et éliminés de la chaîne 
d’approvisionnement assurant ainsi 
que les produits sont exempts de  
corps étrangers.
Pour un reconnaissance visuel imméd-
iat de tous les fragments éventuels, la 
série de DET (détectable) est fait dans 
la couleur bleue.

FOOD INDUSTRY / DETECTABLE CONTAINERS
NAHRUNGSMITTELINDUSTRIE / DETEKTIERBARE BEHÄLTER
INDUSTRIE ALIMENTAIRE / CONTENEURS DÉTECTABLES
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ORGANIZATION AND FILING / DRAWERS AND SHELVES 
ORGANISATION UND ARCHIVIERUNG / SCHUBLADENSCHRÄNKE UND REGALE
ORGANISATION ET ARCHIVAGE / BLOCS À TIROIRS ET RAYONNAGES
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DRAWERS AND SHELVES
Working easier, from office to warehouse

Do you want everything in its place and within reach? It’s 
child’s play with the Interbox systems for storeroom and  
office organisation. 

Alles ordentlich und von Hand erreichbar? Dies wird mit den 
Interbox Systemen für Organisation und Archivierung in Lager 
und Büro zum Kinderspiel. 

Tout est en ordre et à portée de main? C’est facile avec les 
systèmes Interbox pour l’organisation et le stockage des  
magasins et des bureaux.

BLOCS À TIROIRS 
ET RAYONNAGES

SCHUBLADENSCHRÄNKE
Alles ordentlich und Ordnung für alles. 

Une place pour chaque chose et chaquechose à sa place
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	30 135 500 Alfa Mec 12/30 
	 120x300xh94

	30 135 505 Alfa Mec 12/40 
	 120x400xh94

	30 135 510 Alfa Mec 12/50 
	 120x500xh94

	30 135 520 Alfa Mec 24/30 
	 240x300xh94

	30 135 525 Alfa Mec 24/40 
	 240x400xh94

	30 135 530 Alfa Mec 24/50 
	 240x500xh94

	30 279 501 / 400x285xh110 	30 136 005 Alfa Mec 12/40* 	
	 285x415xh110

	30 136 015 Alfa Mec 24/40* 	
	 285x415xh110

	 * green bin

30 005 642 Alfa Mec 12 
95x72xh22

30 005 643 Alfa Mec 24 
220x72xh22

	32 194 760 Alfa Mec 12/24/40 
	 270x395xh3

	30 788 501 Alfa Mec 12 
	 115x90xh10

	30 788 510 Alfa Mec 24 
	 235x90xh10

Alfa Mec 12 bin Alfa Mec 24 bin Alfa Mec 40 casing Chests of drawers

Bin stop Tags

30 838 63x / 18 tags sheet

Lid Divider

ALFA MEC	 DRAWERS

Drawer to hold small metal products or 
pharmaceutical items. It comprises a 
broad external casing with side hooks 
and drawers in six sizes. 

Schubladenschrank für Kleinteile oder 
pharmazeutische Artikel. Zusammen-
gesetzt aus Außenteil mit Seitenhaken 
und aus Schubladen in sechs Größen. 

Tiroir pour maintenir les petits produi-
ts métalliques ou articles pharmaceu-
tiques. Les tiroirs sont disponibles en 
six tailles.

ORGANIZATION AND FILING / DRAWERS AND SHELVES 
ORGANISATION UND ARCHIVIERUNG / SCHUBLADENSCHRÄNKE UND REGALE
ORGANISATION ET ARCHIVAGE / BLOCS À TIROIRS ET RAYONNAGES
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	30 136 025 Rho K3 
	 155x250xh120

	30 136 026 Rho K3 
	 155x250xh120

	30 136 035 Rho K4 
	 215x350xh155

	30 136 036 Rho K4 
	 215x350xh155

	30 136 045 Rho K5 
	 320x480xh190

	30 136 050 Rho K5 
	 320x480xh190

	30 136 030 Rho K3 
	 155x250xh120

	30 136 040 Rho K4 
	 215x350xh155

	30 136 055 Rho K5 
	 320x480xh190

	30 135 540 Rho K3 
	 120x225xh100

	30 135 541 Rho K3 
	 120x225xh100

	30 135 550 Rho K4 
	 180x325xh132

	30 135 551 Rho K4 
	 180x325xh132

	30 135 560 Rho K5 
	 285x470xh165

	30 135 561 Rho K5 
	 285x470xh165

	32 194 780 Rho K3 
	 140x190xh3

	32 194 785 Rho K4 
	 200x275xh3

	32 194 790 Rho K5 
	 300x405xh3

	30 279 510 Rho K3 
	 150x215xh120

	30 279 511 Rho K3 
	 150x215xh120

	30 279 515 Rho K4 
	 215x310xh155

	30 279 517 Rho K4 
	 215x310xh155

	30 279 520 Rho K5 
	 320x450xh190

	30 279 521 Rho K5 
	 320x450xh190

RHO KAPPA	 DRAWERS

Modular self-supporting drawer unit, 
the drawers are completely removable 
and stackable and are available in a 
transparent version.

Selbsttragender Schubladenschrank, 
für Lagerwände aller Größen. 
Ausziehbare und Stapelbare Schubla-
den, auch in durchsichtiger Version.

Tiroir modulaire autoportant, les tiroirs 
sont entièrement amovibles et empi-
lables et sont également disponibles 
dans une version transparente.

Chests of transparent drawers Chests of green drawers

Drawers

Lid

Tags

30 838 60x / Rho K3

50 - tags sheet 

30 838 61x / Rho K4/5

21 - tags sheet  

Casing

ORGANIZATION AND FILING / DRAWERS AND SHELVES 
ORGANISATION UND ARCHIVIERUNG / SCHUBLADENSCHRÄNKE UND REGALE
ORGANISATION ET ARCHIVAGE / BLOCS À TIROIRS ET RAYONNAGES
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	30 185 560  
Beta 4 / 190x150xh62

	30 185 570  
Beta 6 / 128x150xh62

	30 185 580  
Beta 10 / 76x150xh60

	30 185 590  
Beta 20 / 76x150xh60

	30 279 526 
440x360xh90

	32 194 770 
Beta B / 425x350xh3

	30 135 570 
Beta 2 / 397x355xh70

BETA	 DRAWERS

The basic module (casing and drawer) 
of this drawer unit can be used to  
build walls and partitions for store- 
rooms, workshops and points of sale.

Basismodul (Außenteil und Schublade) 
des Schubladenschranks gestattet das 
Zusammenstellen von Wänden und Trenn- 
elementen für Lager und Verkaufsstellen.

Le module de base (boîtier et le tiroir) 
de cette unité de tiroir peut être utilisé 
pour construire des cloisons pour les 
magasins et les points de vente.

Bin Beta casing

Lid

Drawer

Chests of drawers

	30 136 080 
Beta B* / 440x375xh90

Beta B = 1 band + 1 drawer Beta 2

* green bin

ORGANIZATION AND FILING / DRAWERS AND SHELVES 
ORGANISATION UND ARCHIVIERUNG / SCHUBLADENSCHRÄNKE UND REGALE
ORGANISATION ET ARCHIVAGE / BLOCS À TIROIRS ET RAYONNAGES
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Memoria 50 Memoria 75

MEMORIA	 DRAWERS

An external casing and a drawer with 
a dustproof cover for the basic module 
of this drawer unit. Perfect for filing and 
rapidly retrieving documents.

Außenteil, Schublade mit Staubschutz-
deckel für das Basismodul des Schubla-
denschranks. Perfekt für schnelle Archi-
vierung und Handhabung der Unterlagen.

Un carter externe, un tiroir et un cou-
vercle étanche à la poussière pour ce 
système. Parfait pour le dépôt et la 
récupération rapide des documents.

	30 136 502 
band + drawer / 250x395xh75

	30 136 512 
base + lid / 250x375xh100

	30 136 522 
band + drawer / 375x395xh75

	30 136 532 
base + lid  / 375x375xh100
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	30 260 603 380x265xh70

Dedalo Eta

	30 596 710 
shelf  / 600x400xh135

	30 240 552 
simple spacer / h 80

	30 240 562 
double spacer / h 80

	30 806 610 
side top / 400x36xh60

30 756 531 / castor

	30 596 512 
shelf / 600x400xh135

	30 240 522 
simple spacer / h 80

	30 240 532 
double spacer / h 80

	30 806 503 
side top / 400x36xh60

Trolley Dedalo

	85 130 514 
3-shelves / 600x400xh680

DEDALO / ETA	 SHELVES

Shelf systems for the office that are 
simple to assemble and suitable for all 
types of materials. Solid and non-defor-
mable, they are easy to maintain.

Büroregale, einfache Montage und 
für jeden Materialtyp geeignet. 
Robust und unverformbar sind sie 
leicht zu warten.

Systèmes d’étagères pour le bureau, 
simples à assembler, ils convient à 
tous les types de matériaux. Robustes, 
indéformables, faciles à entretenir.

Pericle file holder Tags

	30 260 592 / 360x94xh250

	30 260 596 
fire hindering / 360x94xh250

30 838 662 / 30 - tags sheet

	30 005 635 
tag cover pericle pvc

Mercurio mail trays

MERCURIO	 DOCUMENT HOLDER

PERICLE	 DOCUMENT HOLDER

A stacking document holder with labels 
for quick content identification.

Stapelbare Papierkästen, mit Etikette 
zur schnellen Erkennung des Inhalts.

Porte-papier empilable, avec des étiquett-
es pour l’identification rapide du contenu.

Binders for A4 and B4 format do-
cuments that can be set in stacked 
on shelves or hooked onto a rack 
beam.

Ordner für Unterlagen im A4 und B4 For-
mat, im Block auf Regalen positionierbar 
oder an Gestell Stange einhakbar. Das 
Design ist sichtbar platzsparend.

Classeur pour documents format A4 et 
B4, pouvant être mis en place en bat-
terie sur des rayonnages ou accroches 
à une barre rack. 

ORGANIZATION AND FILING / DRAWERS AND SHELVES 
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FLOOR MAT ELEMENTS / INDOOR AND OUTDOOR PAVING SYSTEMS
ZUSAMMENSETZBARER BODENBELÄGE / BODENBELÄGE FÜR INNEN UND AUSSEN
SOLS MODULAIRES / SOLS POUR INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR
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PAVING SYSTEMS
The most flexible system, inside and outside. 

These modular floor mat elements ensure that you have a 
safe and resistant base under feet, both indoors and out- 
doors. Both the grilled and the full version are insulating. 

Die zusammensetzbaren Bodenbeläge garantieren für Innen 
und Außen eine sichere Basis. Lösungen mit Gitter als auch 
die Integralfläche sind isolierend.

Eléments de tapis de sol modulaire, ils assurent une base 
sûre et résistant sous les pieds, à l’intérieur et à l’extérieur. 
Tant le grillé et la version complète sont isolant.

FLOOR MAT ELEMENTS / INDOOR AND OUTDOOR PAVING SYSTEMS
ZUSAMMENSETZBARER BODENBELÄGE / BODENBELÄGE FÜR INNEN UND AUSSEN
SOLS MODULAIRES / SOLS POUR INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

SOLS POUR

BODENBELÄGE FÜR
Eine solide Basis für Ihre Arbeit

Des bases solides pour votre travail 
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Epsilon

Sigma 50

Peripheric ramp

	30 260 556 / 500x500xh25

	30 260 558 / 500x500xh25

	30 260 566 / 500x500xh25

	30 260 562 / 500x500xh25

	30 260 570 / 500x500xh25

	30 260 576 / 500x500xh25

	30 260 560 / P.P. 500x500xh25

	30 260 502 / 500x500xh50

	30 260 700  
side, male clutch / 500x130x0/25

	30 260 701  
side, female clutch / 500x130x0/25

	30 260 702  
corner / 130x130x0/25

Epsilon plus

	30 260 530 / 500x500xh25

	30 260 535 / 500x500xh25

	30 260 538 /

	  fire-hindering / 500x500xh25

	30 260 703  
side, male clutch / 500x130x0/25

	30 260 704  
side, female clutch / 500x130x0/25

	30 260 705  
corner / 130x130x0/25

Lateral and angular connections fit 

on all Epsilon with the exception 

of article 30 260 560 (epsilon black 

PP) for which it is necessary peri-

pheric ramp of Epsilon Plus.

EPSILON	 PAVING SYSTEMS

A modular grilled system that hooks 
the various elements together easy to 
install. Resistant to acids, solvents and 
fats. Floor junctions are available. 

Rostfußboden mit Einhaksystem für 
eine einfache Verlegung. Säure, lö- 
sungsmittel- und fettbeständig. Boden 
Übergang Elemente erhältlich.

Caillebotis modulaire avec d’accrochage 
entre différent éléments pour une mise 
en place facile. Raccords latéraux et 
angulaires sont également disponibles.  

Peripheric ramp

EPSILON PLUS	 PAVING SYSTEMS

A full surface modular floor system that 
guarantees perfect adherence to the 
floor. Also available in self-extinguishing 
and conductive versions. 

Zusammensetzbarer Vollflächenfußbo-
den, garantiert perfektes Aufliegen. 
Steht auch in den Versionen selbstlö- 
schend und leitfähig zur Verfügung.

Système modulaire à surface entière, il 
garantit une adhérence parfait aux sol.  

Modular elements that can absorb 
vibrations and deaden the relevant 
noises.

Selbst zusammenstellbare, geräusch-
dämmende Elemente, aus stoßfestem 
Kunststoff in grüner Farbe.

Éléments modulaires qui peuvent 
absorber les vibrations et amortir les 
bruits pertinents.

SIGMA	 PAVING SYSTEMS

FLOOR MAT ELEMENTS / INDOOR AND OUTDOOR PAVING SYSTEMS
ZUSAMMENSETZBARER BODENBELÄGE / BODENBELÄGE FÜR INNEN UND AUSSEN
SOLS MODULAIRES / SOLS POUR INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR
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CORROSIVE AGENT CHEMICAL
CONCENTRATION 20°C 60°C 20°C PP

60°C 100°C

Acetic Acid <60% + + + + +
Acetic Chlorinated Acid <20% + + + +
Acetone + + + + +
Adhesive + + + + +
Adipic Acid + + + + +
Aluminium Chloride <GL + + + + +
Aluminium Sulphate <GL + + + + +
Ammonia Water <GL + + + +
Ammonium Chloride <GL + + + + +
Ammonium Nitrate <GL + + + + +
Ammonium Sulphate <GL + + + +
Ammonium Sulphate <GL + + + +
Amyl Acetate + + + + o
Aniline s.w.s. + + + + +
Arsenic <30% + + + +
Battery Acid H + + + +
Beer + + + + +
Benzoic Acid + + + + +
Bleaching Active Solution active 12% o - o o -
Borax <GL + + + + +
Boric Acid TR + + + + +
Butyric Acid + + + + o
Calcium Chloride <GL + + + + +
Calcium Hydrate + + + + +
Calcium Nitrate <GL + + + + +
Carbon Dioxide <GL + + + +
Carbonic Acid + + + + +
Caustic Soda 15% + + + + +
Citric Acid + + + + +
Coconut Oil + + + + +
Copper Chloride (II) <GL + + + o
Copper Sulphate (II) <GL + + + +
Cresol s.w.s. + + + + +
Cyclohexanone pure + + + + o
Diesel + o + o
Distilled Water + + + + +
Ethane + + + + +
Ethanol Amine pure + + + + o
Ethyl Acetate + o + o -
Ethyl Alcohol + + + +
Ethyl Benzol o o o o
Ethyl Diamine + + + + +
Ethyl Oxide + + + +
Ethylene Glycol TR + + + + +
Fatty Acids TR + o + +
Fixing Bath H + + + +
Fluorboric Acid + + + +
Fluorsalicylic Acid + + + + +
Formaldehyde <15% + + + +
Formic Acid <85% + + + o
Friuit Acids + + + + +
Frutis Juice + + + + +
Glycerol <100% + + + +
Glycolic Acid <GL + + + o
Heptane + o + o -
Hexane + o + o o
Hydrocloric Acid + + + + o
Hydrofluoric Acid <40% + o + -
Hydroxilamine Sulphate <12% + + + +
Iron Chloride (II) <GL + + + +
Iron Chloride (III) <GL + + + + +
Isottano + o + o o

PE

POLYETHYLENE (PE) AND POLYPROPYLENE 
(PP) RESISTANCE INDEXES TO THE 
MENTIONED AGENTS
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Lactic Acid + + + + +
Lemonade + + + + +
Lead Acetate <GL + + + +
Linseed Oil + + + + +
Lubricating Oil + + + + +
Magnesium Chloride <GL + + + +
Magnesium Sulphate <GL + + + + +
Malic Acid + + + + +
Methanol + + + + +
Methyl Alcohol all + + + +
Metil Amina 32% + o + o
Metyl Chloride o o o o o
Milk + + + + +
Mineral Oil + + + + o
Molasses + + + + +
Nichel Chloride (II) + + + + +
Nichel Sulphate <GL + + + +
Nitric Acid 65% o o
Nonyl Alcohol + + + +
Oleo Margarine + + + + +
Palmitic Acid + + + + o
Paraffin + + + + +
Percloric Acid 10% + + + +
Petrol H + o o -
Photos Developper H + + + +
Phosphoric Acid 85% + + + + +
Potassium Borate <GL + + + +
Potassium Bromate <GL + + + + +
Potassium Bromide <GL + + + + +
Potassium Carbonate <GL + + + + +
Potassium Chloride <GL + + + + +
Potassium Hydroxide <50% + + + + +
Potassium Manganate <10% + + + o
Potassium Nitrate <GL + + + + +
Potassium Sulphate <GL + + + +
Salicylic Acid + + + + +
Silicon Oil + + + + +
Sodium Salt + + + +
Sodium Carbonate + + + + +
Sodium Chlorate <GL + + + + +
Sodium Chloride <GL + + + + +
Sodium Hydrate 45% + + + + +
Sodium Hypochloride active 12% o - o o -
Sodium Hypochloride active 12% o - o o -
Stearic Acid + o + o o
Styrole o o
Succinic Acid + + + + +
Suds + + + + +
Sugar + + + + +
Sulphcromic Acid 150 g/l + 50 g/l - -
Sulphoric Acid 96% + o + o
Tartaric Acid + + + + +
Tetrachloride Ethylene + o + o -
Trichloroethano o - o -
Tuolene o o
Unlead Fuel 100% + o + o
Urea <GL + + + +
UV + + + + +
Wine + + + + +
Xilene o - o -
Zinc Chloride + + + + +

CORROSIVE AGENT CHEMICAL
CONCENTRATION 20°C 60°C 20°C PP

60°C 100°C
PE

KEY

H = commonly in commerce	

GL = saturated solution	

TR = technically pure	

S = suspension or dispersion

s.w.s = saturated water solution

+ = c.a. (corrosion agent) proof

o = c.a. quite proof

- = c.a. unproof

Data contained in this chemical resistance chart are guidelines. No guarantee can be provided for the reported information. 
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HDPE

High density polyethylene

PP-E

Expanded polypropylene

Polyethylene

Standard European dimensions
	

Atx white

	

Neutral atx

Recycled polypropylenePolypropylene Recycled polyethylene 

Suitable for foodstuffs Recyclable

	

Traffic yellow RAL 1023

	

Traffic red RAL 3020

	

Atx green 

	

Green RAL 6025 

	

Grey RAL 7001 

	

Industrial grey 

	

Sand colour Light brown

	

Ultramarine blue RAL 5002 

	

Black 

	

Black atx

	

Transparent

LEGENDA

	

White



NOTE



Interbox s.a. reserves the right to alter 
the characteristics of the products pre-
sented in this catalogue without prior 
notice. The “Interbox” collection of con-
tainers for use with foodstuffs complies 
with current legislation. All the dimen-
sions quoted here are expressed in 
millimetres. Load statistics refer to an 
equally and uniformly distributed load. 
All the values expressed are nominal. 
All guarantees and warranties become 
null and void if the articles in question 
are used improperly. Jurisdiction in case 
of conflict is vested in the courts of Lu-
gano (Switzerland).

Die Firma Interbox s.a. behält sich das 
Recht vor, ohne jede Vorankündig-
ung die Eigenschaften der in diesem 
Katalog präsentierten Produkte zu 
verändern. Die “Interbox” Behälterse- 
rie für Lebensmittel erfüllt die gelten-
den Vorschriften. Alle angegebenen 
Maße verstehen sich in Millimeter. Die 
Angaben über das Fassungsvermög-
en beziehen sich auf eine gleichmäßig 
verteilte Befüllung. Die angegebenen 
Größen sind Nennwerte. Jede Garan-
tie verfällt, wenn die Artikel unzulässig 
genutzt werden. Zuständige Gerichts- 
barkeit ist Lugano (Schweiz).

La société Interbox s.a. se réserve le droit 
de modifier les caractéristiques des pro-
duits présentés dans ce catalogue, sans 
être tenue d’en donner préavis. La ligne 
de conteneurs “Interbox” à usage alimen-
taire est conforme aux lois et aux normes 
en vigueur. Toutes les dimensions indi-
quées sont exprimées en millimètres. Les 
données concernant la portée se réfèrent 
à une charge distribuée d’une manière 
égale et uniforme. Les valeurs indiquées 
sont toutes nominales. Toute utilisation 
des articles de manière impropre invalide 
la garantie. Le tribunal compétent est ce-
lui de Lugano (Suisse).
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INTERBOX s.a.
via dei Balconi, 11

CH 6917 Barbengo (Lugano)
p.o. box 27 - CH 6917 Barbengo

T.+41 (0)91 9945545
F.+41 (0)91 9942260

e-mail: info@interbox.ch
www.interbox.ch


